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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday 

9:00 AM - English 
Saturday: 6:00 PM - Polish 
Sunday: 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish (Msza św. dla dzieci) 
  1:00 PM - Polish 

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 
Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem. 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

jpwozny61@aol.com 
www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister’s - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director - Organistka: 
Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720 
Chór parafialny: Środa - 8:00 P.M. 

Polish School - Polska Szkoła: 
Saturday - 9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
Principal - Dyrektor - 
Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
 
Bible Classes - Spotkania biblijne: 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca 
8:00 P.M.

Zespół dzieciȩcy „Lajkonik” 
Wednesday - 5:00 P.M. - 6:00 P.M.
 
Chór dla dzieci: Wednesday - 5:00 P.M. 

Drużyna zuchowa KROKUSY: 
Saturday 1:00 P.M. 



JUNE 17, 2018 
ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

XI NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO 
 

SATURDAY / SOBOTA 
6:00 P.M. Ś.P. Stanisław Kowalewski (26 
                 rocznica śmierci) Ś.P. Kazimierz 
                 Kowalewski od siostry.

SUNDAY/ NIEDZIELA 
8:30 A.M. Ś.P. Jan Tutka i Eugeniusz Kapica. 
10:00 A.M. Father’s Day Novena (Living). 
11:30 A.M. Ś.P. Anna Janik(1rocznica śmierci) 
                   Ś.P.Stanisław Janik(24 rocznica    
                   śmierci) od córki z rodziną.

MONDAY/PONIEDZIAŁEK 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Living).
 

TUESDAY/WTOREK 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Living). 

WEDNESDAY / ŚRODA 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Living).
 

THURSDAY / CZWARTEK 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Living).
 

FRIDAY / PIĄTEK 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Deceased).
 

SATURDAY / SOBOTA 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Deceased).
 

JUNE 24, 2018 
THE NATIVITY OF SAINT JOHN THE BATIST

UROCZYSTOŚĆ NARODZENIA 
ŚW. JANA CHRZCICIELA

 

SATURDAY / SOBOTA 
6:00 P.M. Ś.P. Teresa Dawidowska (3 rocznica 
                śmierci) Ś.P. Stefan Dawidowski od 
                synowej i wnuczki.

SUNDAY/ NIEDZIELA 
8:30 A.M. Ś.P. Stanisława Garbacz.
10:00 A.M. Father’s Day Novena (Deceased). 
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek.

PARISH NEWS 
ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

JUNE 17, 2018 

They that are planted in the house of the LORD
shall flourish in the courts of our God.

-Psalm 92:14

TODAY’S READINGS 
First Reading - I have lifted high the lowly
tree (Ezekiel 17:22-24).
Psalm - Lord, it is good to give thanks to you 
(Psalm 92).
Second Reading - Whether we are at home or
away, we aspire to please the Lord (2
Corinthians 5:6-10).
Gospel - It is the smallest of all seeds, and
becomes the largest of plants (Mark 4:26-34)

LIVING GOD’S WORD 
God of all life, we thank you for the many

ways life continues to flourish in our world and
in our land. Bless the life you have entrusted to
our care. Guide us in raising it to harvest.
Remove any obstacles we place in its way. We
ask this in Jesus’ name.

THE MASTER STORYTELLER
In today's Gospel, Jesus is presented to us

as the master storyteller. He loved to use parables
as a tool for comparing one thing to something
else. In most of his parables, Jesus revealed who
God is by comparing God's essence or actions
with something familiar to his listeners. In the
parable of the mustard seed, Jesus proclaims a
marvelous and irrefutable truth. His small band
of disciples, as insignificant as they may have
felt, would one day produce a mighty kingdom
whose growth was initiated by God. The seeds of
this kingdom were planted by God and it is God



who will harvest the fruit brought forth from
those seeds. The extent of the growth of God's
kingdom cannot be predicted. We must trust the
work of the Master's hand as we, the mustard
plant, grow and grow.

REFLECTING ON GOD’S WORD 
I watch most of the children in my three

brothers’ families growing into what is called
“emerging adulthood.” It must be very difficult at
times for parents, only being able to watch, hope,
and pray as their children start to move away
from home and begin to make their own way into
the world. Will they be safe, make the right
choices, be happy? 

Making use of images from nature,
scripture reminds us that God gives the growth,
whether it is to mighty cedars springing from
small shoots, ripened grain sprouting from the
blade, or a fully grown mustard plant emerging
from the tiniest of seeds to offer its large
branches as housing for the birds.

Such poetic language calls us to reflect on
the mystery of the kingdom of God, whose seeds
were found in the various covenants extended to
Noah, Abraham, Moses, and David, and then
fully enfleshed in Jesus so many millennia ago.
This kingdom continues to sprout in our day,
often where least expected.

Sometimes it breaks through like a
mighty cedar, but more often it is a quieter
blossoming, suddenly emerging like stalks of
grain, or the first signs of life carried in a
mother’s body. I am sure God has worried for all
the children of every age who have filled the
earth. The kingdom of life won by Christ
continues to have the power to carry all God’s
sons and daughters into the loving arms of the
God Jesus taught us to call Father. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
The reign of God comes about because

people commit to reversing their lives
completely, to embracing new vision, new
values. Many popular television shows exploit an
unattractive side of human nature by pitting
contestants against one another, even to the point
of performing dangerous stunts or devious
schemes, to gain money or favor.

At the liturgy, we counter that impulse by

committing ourselves to live generously. In
response to Christ's total gift, we offer bread and
wine as the emblems of our lives, our hopes, our
joys and sorrows. The bread and wine carried to
the altar contain our lives, and by offering our
lives to God, we prepare to receive the gift of
God's own life. We are to become what we
receive: the body of Christ.

On Sundays, this self-giving is often
accompanied by a collection and procession of
gifts for the poor and money for the upkeep of
the parish. There are certainly other methods of
collecting money, some perhaps more efficient.
Yet the acts of giving from our abundance and
attending to the needs of the poor open us up to
participation in the changes the Reign of God
requires.

Loving and ever-present God, we believe
that your grace is sufficient for all things.
Comfort us anew by your presence. Allow that in
our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen 

For the sick: Gloria Padula, Helen
Pulaski , Barbara Bie lawski , Robert
Kozłowski, Katarzyna Wysoczański, Cecylia
Bednarczyk, Joseph Wojtowicz, Krzysztof
Paluch, Jadwiga Klimek. 



WIADOMOŚCI PARAFIALNE 
XI NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO 

 17 CZERWCA 2018
 

Cytat dnia: 
Ziarnem jest słowo Boże, a siewcą jest

Chrystus, każdy, kto Go znajdzie, będzie żył na
wieki.

Czytania: 
Pierwsze czytanie:Ez 17, 22-24 
Psalm: Ps 92 (91), 2-3. 13-14. 15-16 
Drugie czytanie: 2 Kor 5, 6-10
Ewangelia: Mk 4, 26-34

Gdy przychodzimy po całym tygodniu
pracy w niedzielę na Mszę świętą, Bóg chciałby
ten czas wykorzystać, dając nam jak najwięcej.
To właśnie tutaj On, Siewca, będzie chciał siać
swoje słowo w naszych sercach. On wie, że
niektórzy z nas są jak gleba żyzna, niektórzy jak
gleba piaszczysta, a inni to po prostu kamienie.
Jednak Boski Siewca się nie męczy, sieje swoje
ziarno we wszystkich i oczekuje, że wydamy
plony. Stawajmy się przed Nim najlepszą glebą,
na jaką nas stać, pozwólmy, żeby zasiane dzisiaj
słowo mogło w nas przynosić jak najbogatsze
plony.

Boże gospodarstwo
Walka ze złem jest celem istnienia

Kościoła. Wprawdzie bywały w jego historii
okresy, gdy trzeba było mobilizować wszystkie
siły, by przetrwać, ale nie to stanowi o jego
bogactwie i sile. Kościół jest Bożą plantacją,
w której sam Bóg pielęgnuje nowe życie

o wymiarze wiecznym.
Od początku istnieje pewna pokusa

ograniczenia działalności Kościoła, a nawet
zredukowania jej wy łącznie do potęgi
sprzeciwiającej się złu. Wielu nawet chciałoby
wykorzystać Kościół jako narzędzie w tej walce,
a gdy się to nie udaje, mają pretensje do ludzi
odpowiedzialnych za Kościół. To jest mniej
więcej tak, jakby armia miała pretensje do
rolników, że nie wstępują w jej szeregi. Rolnik
jest odpowiedzialny za chleb, za ziemię, którą
uprawia, by mogła karmić naród i armię. Ten
chleb jest warunkiem życia, jest wartością
decydującą o życiu narodu tak w czasie pokoju
jak i wojny.

Kościół to Boże gospodarstwo, w którym
jest chleb potrzebny do życia ludzkości. Celem
działalności Kościoła jest to, by jego spichlerze
były ciągle pełne wybornego pokarmu.
Potrzebują go dzieci i starcy, zdrowi i chorzy,
walczący i odpoczywający. Jeśli spichlerze
Kościoła będą pełne, spełni on zadanie, jakie
wyznaczył mu Bóg. Jeśli zamiast pielęgnować
wielkie wartości, zajmie się walką — zdradzi
swe posłannictwo i zawiedzie zarówno Boga, jak
i ludzi.

Bywają okresy walki, gdy trzeba bronić
spichlerzy prawdy i godności człowieka, ale ta
obrona jest zawsze wtórnym zadaniem Kościoła.
Nawet w okresie największych napięć nie może
on zrezygnować z najwyższych wartości, które
d e c y d u j ą o p i ę k n i e i bogactwie życia,
z ukazywania blasku prawdy, mocy wiary, potęgi
nadziei i piękna miłości.

O tym pozytywnym programie pracy
w Ko śc i e l e mówi J ezus p r zy pomocy
przypowieści. Są one często zaczerpnięte
z gospodarstwa rolnego. Każe obserwować
proces przemiany ziarna rzuconego w ziemię —
w źdźbło, kłos i nowe ziarno w kłosie; każe
podziwiać, jak z maleńkiego ziarna gorczycy
wyrasta duży krzew. Tu nie ma mowy o walce, tu
jest mowa o procesie wzrostu.

Trzeba odczytać to pods tawowe
powołanie Kościoła w kilku aspektach. Najpierw
osobistym. Serce każdego ochrzczonego
człowieka jest Kościołem. Co w nim jest
najważniejsze? Pielęgnowanie wielkich wartości
ducha, ich doskonalenie i wzrost, czy też walka? 



Czy nasze serce jest spichlerzem dobrego
chleba, którym można ugościć każdego, kto
zapuka, czy też przypomina fortecę nastawioną
na obronę, na odparcie każdego, kto się zbliży?

Trzeba też spojrzeć na małżeństwo
i rodzinę , to taki miniaturowy Kościół ,
wspólnota ludzkich serc. Czy w nim dwa serca
obumierające dla egoizmu wydają kłos pełen
pięknych serc młodego pokolenia? Czy też jest to
wspólnota walki, oddzielająca się od innych
wysokim murem i głębokim rowem?

Trzeba spojrzeć na parafię jako wspólnotę
Eucharystyczną. Co w niej przeważa? Czy jest to
dochodowe gospodarstwo samego Boga,
wydające ludzi szlachetnych serc, głębokiej
wiary, żywej modlitwy, wielkiej miłości? Czy
taki jest cel niedzielnych spotkań przy ołtarzu? 

Czy też jest to wspólnota wydająca ludzi
gotowych do starć i siania niepokoju?

Świat koniecznie chce sprowokować
Kościół do walki. Jego sukcesem byłoby danie
każdemu ochrzczonemu karabinu do ręki.
Pojawiły się nawet hasła, że gdyby Chrystus żył
w naszych czasach, i On chwyciłby za karabin.
Kościół jest gospodarstwem Pana Boga, a nie
Jego armią. Ma to być zawsze gospodarstwo
wydające plon obfity.

For remembering living Father's 
O Boże błogosławieństwo dla

Patrick & Joseph Murphy, Mark Kamienowski,
Jeff Coogan,  Józef Gawron, Eugeniusz, Andrzej,
Tadeusz, Jerzy Krok, Czesław Sokołowski,
Paweł Powichrowski, Eugeniusz Szerszeń,
Michał Marczewski, Sławomir Kozłowski, Jan
Bagiński, Tadeusz Kosiba, Stanisław Buczak, Jan
Biczyński, Krystian Grum, Adam Kozłowski. 

For remembering deceased Father's  
O pokój wieczny dla

Joseph N, Charles & Ciosmo Piciocco, Dominik
Tucciarelli, George Kamienowski, Louis
Mrozinski, Alex Mrozinski, Antoni Mrozinski,
Gilbert Kreamer, Charles Oliver Kreamer, C.H.
Winters, Stefan Salacinski, Henry Glogochelski,
Sigmund Salacinski, Jarek Bielawski, Henry
Chmielewski, Edward Zukowski, Frank Nacchio,
Jan Tutka, Eugeniusz Kapica, Franciszek Woźny,
Władysław Serafin, Tadeusz Falkowski, Antoni
Paluch, Rudolf Wysoczański, Jan Tworek, Jan
Grum, Jan Rodziewicz, Józef Orzyłowski, Józef
Gumkowski, Józef Zaręba, Józef Siwiec,
Stanisław Idzik, Mieczysław Jaworski, Jan
Grum, Józef  Dychton, Jozef Bartoń, Roman
Kozłowski, Piotr Marczewski,  Władysław
Hrabowski, Ludwik Pilacz, Henryk Szerszeń,
Zenon Jarecki, Piotr Kabaszyn,  Stanisław
Kozłowski, Feliks Wysocki, Jozef Kopyto, Józef
Klim,   Czesław Lewandowski,  Stanisław
Ratyński, Kornel Strzeszewski, Frederick
Enigan, Jan Chinalski, Antoni Puchnowski, Jan
Łoś,  Mieczysław Kukowski, Eugeniusz
Powichrowski, Czesław Sokołowski, Jan
Szewczyk, Bronis ław Stępora, Ludwik
Jagodziński, Franciszek Proczek, Józef
Dmowski, Wacław Krzyżanowski, Andrzej
Tokarczyk, Robert Zink,  Wacław Bryk, Józef
Półgrabski, Krzysztof Kalinowski, Stanisław
Guziejko, Wiesław Kalonowski.

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2018 

Our 2018 Cardinals Annual Stewardship Appeal
Results Goal: $14,000.00 

Paid: $8,575 
Participation: 60

Thank you for the continued sacrifice. 

RENOWACJA WITRAŻY 
RENOVATION STAINED GLASS 
W związku z prowadzoną renowacją

naszych witraży można wpłacać na ten cel
„cegiełki” w wysokości $100, $150 oraz $200.



Ciegiełki można wpłacać także ratami. Za
wszystkie ofiary składam serdeczne Bóg zapłać. 
Witraż Św. Józefa - TOTAL: $7,715

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY 

Sunday – June 10, 2018 
I - $2,127 
II - $905 
A.C. - $99     TOTAL: $1,585
Membership 2018 - $90 

Bóg zapłać za każdą ofiarę. 
May God reward your generosity. 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E
1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu 
i na wynos, a także catering na wszystkie 
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960 
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt: 718-
510-2932, www.lbpierogi.com 
Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt -
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832. 
FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-
2569.
Usługi krawiecke. Kontakt: Wanda 929-255-
8158.

Usługi projektowania w zakresie: 
Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of
Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.
Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury.

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT 

Karolina Sadelski 718-667-8500 
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

June 17 – June 24, 2018 

Joseph Piciocco - Living & deceased members 
of the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo and 
Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of 
the Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2.  L.M. Josephine, Marianna & John 

Prazych.
3.  Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha 
Families.

3. For good health for sisters Angela & 
Catherina & brother Philip.

Helen T. Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. 2. Special Intention. 

Elissa McDonald - For Theresa DiResta positive 
response to cancer treatment. 
A.Bruschett - L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk 
J.J. Kasprzak: 

1. Ś.P. Artur Kasprzak.
2. 2. Ś.P. Loretta Wysocki. 

Anna Kozłowski : Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: 
1. Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
2. 2. O zdrowie dla mojego brata Artura 

Nykiel.
Regina Kobeszko- Ś.P. Władysław Kobeszko.



ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH

PRESENT

THE 10th 
ANNUAL 

POLISH FESTIVAL
SUNDAY, JUNE 24, 2018

12 P.M. - 8 P.M.
 

SNUG HARBOR CULTURAL CENTER
1000 RICHMOND TERRACE
STATEN ISLAND, NY 10301

 
ATTRACTION:

ABBA TRIBIUTE BAND, 
ANNA MATLEWSKA

ZAMBROWIACY
KAMRATY
LAJKONIK

LIVE SOCCER GAME
POLAND - COLUMBIA

Św. Alojzy Gonzaga
Alojzy Gonzaga urodził się 9 marca 1568

roku w Castiglione delle Stiviere. Jego rodzina
należała do najznakomitszych rodów książęcych i
najstarszego syna szykowała do kariery rycerskiej lub
dworskiej. Szczególnie pragnął tego ojciec. W wieku
7 lat Alojzy, jak sam to później wyznał, poczuł
niechęć do życia świeckiego. Zrodziło się w nim
pragnienie służenia Bogu. Zmartwiło to wielce jego
ojca, który zabierał syna na różne dwory, chcąc
odciągnąć go od tego postanowienia. Młody Gonzaga
spędzał w tym czasie wiele godzin na modlitwie,
czytał książki religijne. Pilnie zdobywał wiedzę
kształcąc się w najlepszych szkołach. Wytrwałością i
uporem dążył do realizacji swych zamierzeń, aż
wreszcie w 1585 roku udał się do Rzymu i został
przyjęty do nowicjatu jezuitów. Opuszczając dom
rodzinny, zrzekł się swojego majątku na korzyść
brata. W zakonie odznaczał się gorliwością, a
szczególnie umiłowaniem cnoty czystości. Na rok
przed święceniami kapłańskimi, posługując ofiarom
epidemii sam się zaraził i zmarł dnia 21 czerwca
1591 roku, mając 23 lata.

Sława jego świętości była tek duża, że w
1 6 0 5 r o k u p a p i e ż P a w e ł V o g ł o s i ł g o
błogosławionym. Natomiast kanonizował go, razem
ze św. Stanisławem Kostką, papież Benedykt XIII w
1726 roku. Alojzy jest patronem studiującej
młodzieży. Cela zakonna, w której mieszkał, została
zamieniona na kaplicę.


